
    
      
    
     

 

 
 

 
 

 
 

 

1.Please read the instructions fully before assembly. 
   
                
         
     
   
   

 

these instructions include important information which could ensure correct assembly. 
we have been working on providing high quality products for you. However, in the rare 
instance that your product is defective, missing parts or there are some issues, please don't 
hesitate to contact our customer service to submit parts requirements, assembly suggestion, 
or warranty claims, and we will give the best solution as soon as possible. If necessary,            
we need you to provide some more clear pictures of the issue.  

2.Insert the screws in holes and tightenthe screws, but not too tight, 70% is ok, finally tigh ten 
   all the screws. If some issues happened that some screws can not target to the hole or some   
   parts are difficult to install, please adjust the tightness of the screws.
3. 2 people are recommended to finish.            
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Insérez les vis dans les trous et serrez-les, sans toutefois les surcontrer : 70 % de serrage est suffisant. 
Enfin, assurez un serrage complet de toutes les vis. Si certains vis ne parviennent pas à s'insérer 
correctement dans le trou ou si certaines pièces sont difficiles à installer, ajustez alors la pression de 

Insert the screws in holes and tightenthe screws, but not too tight, 70% is ok, finally tighten all the screws.
If some issues happened that some screws can not target to the hole or some parts are difficultto install, 
please adjust the tightness of the screws.

serrage.
Stecken Sie die Schrauben in die Löcher und schrauben sie an, ohne sie zu stark zu verdrücken: 70 % des 
empfohlenen Drehmoments reicht aus. Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben vollständig angezogen sind. 
Falls einige Schrauben nicht ordnungsgemäß in das Loch passen oder bestimmte Komponenten schwer zu 
montieren sind, passen Sie den Anschraubdruck entsprechend an.
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Insert the screws in holes and tightenthe screws, 
but not too tight, 70% is ok, finally tighten all the screws.
If some issues happened that some screws can not target to
the hole or some parts are difficultto install, please adjust the 
tightness of the screws.
Insérez les vis dans les trous et serrez-les, sans toutefois 
les surcontrer : 70 % de serrage est suffisant. Enfin, 
assurez un serrage complet de toutes les vis. Si certains 
vis ne parviennent pas à s'insérer correctement dans le trou 
ou si certaines pièces sont difficiles à installer, ajustez alors 
la pression de serrage.
Stecken Sie die Schrauben in die Löcher und schrauben sie an, 
ohne sie zu stark zu verdrücken: 70 % des empfohlenen 
Drehmoments reicht aus. Stellen Sie sicher, dass alle 
Schrauben vollständig angezogen sind. Falls einige Schrauben 
nicht ordnungsgemäß in das Loch passen oder bestimmte 
Komponenten schwer zu montieren sind, passen Sie den 
Anschraubdruck entsprechend an.
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Check the floor for any other debris before folding the desk, so that the desktop can be level 
and the gaps small.

Vérifiez le sol pour détecter tout autre débris avant de replier le bureau, afin que le plan de 
travail soit parfaitement horizontal et que les espaces soient réduits au minimum.

Prüfen Sie den Boden auf weitere Ablagerungen, bevor Sie den Schreibtisch zusammenfalten, 
damit der Tischplancher flach liegt und die Zwischenräume möglichst klein sind.
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First align the holes, pre-install the four corner screws, then install the inner screws, tightening them 
sequentially from the outside in.

Alignez d'abord les trous, préinstallez les quatre vis d'angle, puis montez les vis intérieures en les serrant 
successivement, de l'extérieur vers l'intérieur.

Zuerst ausrichten Sie die Löcher, anschließend die vier Eckschrauben vorinstallieren. Danach verriegeln 
Sie die Innenschrauben nacheinander von außen nach innen.
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